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VEGYES TARTALMÚ KÖZLÖNY.
Szerkesztőség:

Főtér 27. szám. liovu u lap szellemi részét 
illető közlemények küldendőn. 

Megjeleli minden vasárnap reggel. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési dij:
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Hirdetéseket
a kiadóhivatal mérsékelt árjegyzék szerint számit 

szám. ára. S lsr.

Válasz
Tek. Gsemegi Antal urnák

Helyben.
Kedves "bátyám !

Hozzám intézett, nyomtatásban 
kiadott és a „Tiszavidék“-hez mellé­
kelt nyílt leveledet olvastam. Olvas­
tam pedig figyelemmel úgy az abban 
foglalt vádakat ellenem és pártom el­
len, mind védekezésedet vádjaimmal 
szemben. Annyit azonban előre is ki­
jelentek, hogy azt a gúnyolódó mo­
dort, melyet röpiratodban használsz, 
követni nem fogom ; hanem a helyett 
iparkodni fogok, lehetőleg tárgyila­
gosan elbírálni állításaidat és azokat, 
mint a valósággal szemben ellentéte­
seket megczáfolni és a vádakat, miket 
ellenem és azon párt ellen, melyhez 
szerencsém van tartozhatni, vissza 
szórmi te reád és renegáttá lett hí­
veidre.

Mint homályba burkolt irálylyal 
fogalmazott leveledből kiveszem, el­
ső sorban azzal vádolsz, hogy nem 
valami finom modorban bíráltam el a 
f. hó 2-án tartott községi közgyűlés 
és a 3-án tartott iskolaszék! ülésben 
hozott, reám nézve sérelmes határo­
zatokat.

Hát én azt elismerem, sőt mi 
több, szerkesztésem alatt megjelenő 
„Csongrádi Lap“-ban azokat a kife­
jezésekig ezen! ul is használni fogom 
mindannyiszor, a hányszor úgy az is­
kolaszék, mint a községi közgyűlés 
túl fogja lépni hatáskörét, vagyis ha 
hivatalos hatáskörét a szabad véle­
mény korlátozására használja tel.

Egyúttal azt is tudomásodra ho­
zom, hogy bármennyire törtök is el­
lenem, bármennyire iparkodtok is el­
némítani az igazság szavát, vagy bár­
miféle tisztességes emberhez nem 
méltó fegyverrel próbáltok is letéri- 
teni az egyenes útról, én arról letér­
ni még akkor sem fogok, ha sötét 
és görbe utaitokat az egyenes úttal 
keresztül metszem.

Körülbelül azt is irod, hogy én 
azért burkolódzom a szabadelvű pár- 
tiság köpenyébe, mert ez által hatal­
mas pártfogókat akarok magam részé­
re biztosítani.

No hát kedves bátyám ! nagyon 
csalatkozol. Úgy látszik, hogy a mi­
lyen érzést táplálsz kebledben saját 
magad és elvtársaid irányában, úgy 
Ítéled meg az én gondolkozás módo­
mat is. Az igaz, hogy én a jelenlegi
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pártiságom csak addig fog tartani, 
még a kormány liberális alapon áll. 
Azon esetben, ha az ország kormánya 
változik, nevezetesen azokat a libe­
rális reformokat, melyeknek keresz­
tül vitelére,lua jelenlegi szabadelvű 
kormánypárt vállalkozott, egy másik 
a napirendről leveszi, hát biztosítalak, 
azt a kormányt szavazatommal támo­
gatni nem fogom, hanem követni fo­
gom a szabadelvüpártot, esetleg az 
ellenzéket is.

Ti azonban egész másként gon­
dolkoztatok a múltban : Szivákot csak 
addig támogattátok, még saját érde­
keitek szekerét segített tolni. Mihelyt 
azt nem tette, ellene fordultatok.

Nálatok az elv nagyon is mellé­
kes dolog. Hatalomra jutni bármiféle 
utón és azt a hatalmat kiaknázni a 
jelszavatok.

Üldözni azt, a ki másként gon­
dolkozik.

A ki czéljaitok útjába merészel 
állni, azt képesek lennétek felné­
gyelni. Egyáltalában azt akarjátok el­
érni, hogy magatok minden ellenőrzés 
nélkül gazdálkodhassatok úgy, a hogy 
az éppen nektek tetszik.

Az egészben pedig az a legszé- 
szabadelvü kormánypárt egyik sze- . gyenleteseb’), hogy éppen te vállal- 
rény harezosa vagyok, de kormány- koztál arra a nem éppen tisztességes
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l „CSONGRÁDI LAP" TÁPÁRA.

IKIlárilca csárdás.
Kertben egy rózsafa, rajta virág, 
Hajlik a, hajlik a rózsafaág.
Rajta dalol, zokog a csalogány.
Fáj s/áve hirtelen párja után.

Búsan epedve a méla dalon,
Lányka bolyong el a kerti utón.
Itt sírok énekeden egyedül,
Kedvesem elhagyott hiitelenül.

Énekelj, énekelj kis madaram !
Árva szivemnek is bánata van.
Mig szavad’ hallgatom bús utamon, 
Tán zokogó dalod’ eltanulom.

Azt beszélik, nincs már többé hű legény, 
Tíz lánytól is visel rózsát a szivén.
Hajlik ide, oda is, hajlik jobbra balra is, 
Valamennyi legény csak van, mind hamis.

Mint a legény, éppen olyan a leány,
Ma utánad eped, holnap más után ;
Hajlik ide oda is,

A zúzája is hamis,
Leány vagyok, olyan vagyok magam is !

Zoltán Kálmán.

Dankó Pista, legújabb nótái.
1. Hallod rózsám ICa'tilsa..

Hallod rózsám Katika, Katika,
Kell e doktor patika, patika ?
Ha kell doktor, ha kell a patika, 
Katika jer ide a karomba.

Addig csűröm csavarom, csavarom, 
Segítek én a bajon, a bajon,
Ha két karom átölel Katika 
Az lesz a doktor meg a patika.

Száraz malom van a falu végén.

Száraz malom van a falu végén,
A rózsám a molnárj • molnárja, 
Minden reggel ki kijár d hozzá,
Csókot hintek reája, ív ő:
Jaj Istenem, de ed es U ’rákja,
Jaj de liamio, jaj de na hamis 
Mézet tart a szájába, szájúoa.

/Jankó Uinta.

ZElg-iy pillantás a 2cn.en.3ror« 
szág’ba.

— Tulvilági kép. —
Lefesti: Múrtonffy Imre.

Tlirelmetlenkedel ?
Hogy a nagyhatalmak egyik nagy ha­

talmassága, az irói világ ily messze van ? 
Nem lehet az Ur trónjához közelebb, mert 
igen sok csetepatét csinálnak, aztán temér­
dek krakóler is van köztük, az úgynevezett 
„revolver“ zsurnaliszták, Federvieh Kőbik 
s ezek rontják itt épugy, mint a földön a 
tisztességes irodalom müveinek tekintélyét. 
Az Akadémia elnöke báró Eötvös József 
karöltve Széchényi István gróffal, már is ki 
akarja tiltani őket. Csak jer a tudósok és 
államférfiak csarnokába, igen sok ismerősre 
találsz. Látod ott, hogy körülfogják Baross 
Gábort, kinek tiszteletére bankettet rendez­
nek az öregek. Trefort, b. Eötvös József és 
Fauler az asztalfőnél. Ott vannak : Kerká- 
poly, Andrássy Gyula gróf, Batthyányi La­
jos gróf, Deák Ferencz, Go rove István, 
Szende Béla Ráday Gedeon gróf, a fran- 
cziak közül Gambetta, Gróvi, az angolok 
közül Cromvell, Fitt, Falmerston lord, Bea- 
consfild, az olaszok közül Cavour, Maciba-



szerepre, melyekre még saját pártbe- 
lieid közül más, mint kívüled talán 
még Forgó Imre birótársad nem vál­
lalkozott volna.

Még én lapomat tökéletesen el­
zártam az ellened özönszámra beér­
kezett czikkek elől, sőt be tudom ta­
núsítani, hogy lapom nyiltterében 
nem adtam helyet az ellened irányu­
ló ezikkeknek, habár azon czikkek 
közül nem egy volt olyan, mely ma­
gatartásodat és eljárásodat igazsá­
gosan a tényeknek megfelelően vette 
kritika alá. Azt is mondhatom, hogy 
pártfeleim gyanúsítani kezdtek azért, 
hogy tégedet annyira megkíméltelek, 
holott te a „Tiszavidék“ hasábjain 
nem egyszer, hanem számtalanszor a 
legkíméletlenebbül hurczoltad meg a 
helybeli szabadelvű párt vezérférfi a it. 
Már azzal is gyanúsítottak, hogy ta­
lán én is renegáttá lettem a te ked­
vedért.

Mindezekért te azzal fizetsz, 
hogy az ellenem irányult hajszának 
a legkitartóbb vezetője vagy.

Te indítványoztad a községi köz­
gyűlésben a sajtópert ellenem azért, 
mert a szerkesztésem alatt megjele­
nő „Csongrádi Lap-“ban felmertem 
szóllalni a 110%-os községi pótadó 
ellen.

Azért, mert szemetek közé mer­
tem vágni azt, hogy a választás előtt 
a népnek nem egyszer, hanem szám­
talanszor azt az ígéretet tettétek, hogy 
ha ti juttok uralomra, a közterheken 
könnyíteni fogtok. A helyett, hogy 
könnyítettetek volna, éppen a leg­
szegényebb néposztályt, a ki minden­
napi falat kenyeréből ad oda egy 
darabot akkor, midőn adót fizet, 40-%- 
kal több községi pótadóval rótták meg, 
mint a módosabb földbirtokos osz­
tályt.

Hát a mi a sajtópert illeti, an­
nak csak örülök. Legalább tudomást 
vesz róla az ország, hogy Csongrá- 
don, Csemegi Antal bíróságának 3-ik 
hónapjában, annak az embernek, a ki

velli, az oroszok közül Akszakov stb. A tu­
dósok közül ott az újon érkezett Keleti Ká­
rolyt, Budencz Józsefet, Ballagj Mórt, Hun- j 
falvi Pált, Henszlmann Imrét, az öreg 
Chewreui franczia vegyészt, ki éppen most 
vitatkozik Nendtvich Károly magyar Kolle­
gájával, (falilei hires fizikust, Newton hires 
csillagászt. Mindmegannyi folytatja kutatá­
sait. Amit a fold ki nem aknázhatott évez­
redeken át, azt itt mind egyesítve látod. 
Kár, hogy a földi irodalom nem kutathatja 
ki azokat, miket idefönn századokon át már 
tudnak. A repülő gép, kormányozható lég­
hajó, perpetum mobile, beszélő kutyák stb. 
melyek nálatok mind megfejthetlen problé­
mák, itt rég elfeledett mindennapi dolgok. 
De nézd ott félrevonultan Sennyey Pált, 
Somssichot, ők itt is megőrzik konzervatív 
politikájukat. — Királyi Pált, ki épp most 
meséli el a politikai helyzetet, persze Sza- 
páryt nem dicséri. Csanády Sándor pedig 
Csatár Zsiga kezét szorongatja.

Most pedig a nők csarnokát elkerülve 
lépjünk be az irók csa mókába. Tegyünk 
látogatást, a menyországi ,,Otthon-“ban. En­
nek az elnöke Csíki Gergely. Éppen tegnap 
adtak egyik drámáját „A kétfejű apát“ telt
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a nép érdekében fel meri szavát nyil­
vánosan emelm", Csongrád város köz­
ségi közgyűlésében azok a kópvise- 

í lök, a kiket a nép saját érdekének 
megóvása czéljából küldött a közgyű­
lésbe, sajtópert akasztanak a nya­
kába.

Ezért a sajtóperért nekem nincs 
okom pirulni, hanem ti szégyeljétek 
magatokat!

Te voltai az is, a ki fegyelmi 
vizsgálatot indítványoztál ellenem az 
iskolaszékben azért, mert Hegyinek 
nem szoktam adósa maradni. Hát biz 
ezt a szomorú szerepet kioszthattad 
volna Forgó Imrének is. Ő az ilye­
nekre örömest vállalkozik.

Valószínű azonban, hogy te csak 
is azért vállalkoztál rá, hogy mennél 
bokrosabb érdemeket szerezz magad­
nak pártvezértek Hegyi Antal előtt.

Állításaid közt az a legnevetsé- 
: gesebb, hogy mi, illetve pártunk buk­
tatta el az általad oly nagyra becsült 
Szivákot.

Hát édes bátyám ! nem te, vagy 
ti voltatok azok, a kik Szivák ellen 
már évekkel ezelőtt, mint a vakan- 

! dók, áskálódtatok ?
Nem te és pártod kortessai vol­

tak azok, a kik boldogult Csongrádi 
(>. doktort felfogadtátok szerkesztőnek 
csak azért, hogy a szerkesztése alatt 
megjelent „Csongrád-“ban éppen Szi­
vákot szakadatlanul a legrutabb mó­
don gyanúsíthassátok ?

Nem tik voltatok-e azok, a kik 
egy Ízben Csatárral, és midőn nem 
sikerült, Heltai Ferenczczel próbálta­
tok szerencsét Szivák ellen ?

Végre Hockkal azután elértétek 
czéljaitokat, mert nem csak Szivákot 
buktattátok el, hanem Csongrádvá- 
rosát is.

Azt reményied, hogy levelednek 
meg lesz az a kedvező eredménye, 
hogy tévedéseimet belátva, jó útra 
fogok térni.

Hát erre én csak annyit meré­
szelek megjegyezni, (azon reményben,

ház előtt. Azt mondja rá F'eullett Oktáv, ki 
megnézte, hogy fölülmúlja Dumas Sándor 
valamennyi müveit. Mert tudd meg, itt a 
meny országban egy közös nyelv van, me­
lyet hivatalos nyelvnek neveznek és ezt 
mindenki beszéli. S c h a k e s p e a r e 
bírálatára az egész irói világ kiváncsi. 
Voltgierenek nem tetszett, sem pedig Be- 

í yerd Dumenoirnak. Node itt is áll a földi 
közmondás : de gustibus non est disputan- 
dum. Szigligeti Ede, Balázs Sándor, Tóth 

1 Kálmán és Győry Vilmos űzik a csendest, 
Tóth Ede és Csepreghy Ferencz pedig ma­
kaót játszanak. Egy cseppet se hazártiroz- 
nak. Mert a menyországi törvény nem tiltja 
a ferblit és makaót, de a hazartirozást szi­
gorúan tiltja és a 28,545. § 3884. kikezdé­
se szerint két hónapi felhőfogságra Ítéli a 

! bűnöst.
Lm itt a költők heves diskusióba van­

nak. A két Kisfaludy irigyli Bajza és Vö­
rösmarty hegemóniáját, kiknek versei 2000. 
kiadást értek el. (Mindegyik kiadás 100 ezer 
példányban nyomatta Emieh Gusztáv. Oh 
ti boldog menybeli költők !) Komóesy La­
jos és Sárossy (fyula bachannálig párbajt 
vívnak, vagyis ki issza le hamarább a ina-
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hogy sajtópert nem akasztok újból, a 
nyakamba) én nem tévedtem el. Eli 
ott állok ma is, a honnan te elillan­
tál. —

Ain tiszta, egyenes utón járok, 
hanem te igen helyesen tennéd, ha 
a cselszüvények tekervényes útjáról 

j egyszer valahára már letérve, rálép­
nél a nyiltszivüség egyenes útjára.

Csongrád, 1893. okt. 21.
Maradtam öcséd, 

Eder János.

Karnis vádaskodás.
Nagyon szomorú dolog, hogy 

t á r s a d a 1 m i éle t ü n k gyö- 
I kerét még folyton rágja az emberi 
gyarlóságból és valószínűleg ideges 
betegségből eredő gyűlölködés, tnely- 

I nek napirenden való következményei: 
hamis vádak szórása és a mi még 
ennél is rútabb dolog : hajsza, egyes 
emberek erkölcsi tönkretevésére! Az 
egész vármegyében és különösen ná­
lunk dívik ez a fajtája a becsülettip- 
rásnak, a mely téren igazán minta- 
hirhedt várossá emelte Csongrádot a 
„Tiszavidék“ czimii helyi lap, mely 
üti azokat, kik nincsenek vele egy 
párton, megburczolja azokat, a kik ve­
le ellenkező nézetet mernek hangoz- 

j tatni, vagy ilyent kijelenteni elég 
bátrak.

Jól lehet a magam rézzéröl nem 
sokat adok a személyem ellen indí­
tott támadásokra, mert a kik ismer­
nek, azok úgyis tudják, hogy a tá 
madás igaztalan, a kik pedig még 
nem ismernek, azok úgysem veszik 
majdan irányadónak a liepcziáskodó 
„Tiszavidék-“et; még sem hagyhatom 
szó nélkül ennek legutóbbi számában 
megjelent „Hivatalos buzgóság“ czi- 
mü újdonságát, mert ebben a hazug 
közleményben nem csupán személyem 
van megtámadva, hanem megvan tá­
madva maga az ügy — a népokta­
tás ügye, melyet 19. éve, mint polg. 
isk. tanító és az utóbbi időben 1887.

I sikat az agztal alá. Csokonay Vitéz Mihály 
I most issza (HJO-szor a brúdert Reviczky 
I Gyulával.

Amint az én Gyula barátomat meg­
láttam, megfeledkezve magamról, felkiál­
tok :

— Szervusz Gyula!
Alig, hogy kimondtam, az ég kapuja 

nagy csattanással kinyílt és szédítő gyor­
sasággal zuhantam le a földre.

Felkelek. A nap égető heve perzselte 
arczom at. Dél volt. Tizenkét óra hosszat 
aludtam és ez idő alatt a menyország csar­
nokai közül az Írókéihoz jutottam el, tovább 
nem. De mivel ezek közt láttam, minden 
rend és rang különbség nélkül, hogy az 
emberek odafőnn is oly önzők, garázdák, 
lelketlenek, izgágák, versengők, kapzsik, 
mint a földön : azóta egy csepp kedvem 
sincs a menyországba jutni.

Nos. most mar tudják mi a menyor- 
! szágV

Most se ?
—- A pokol előszobája.

I Vége.)
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óta, mint iskolaszéki jegyző is szol­
gálok.

A hivatkozott újdonság többek közt í 
hivatalos hanyagsággal vádol az is­
kolaszéki teendők teljesítése körül 
azért, mert a polgári iskolánál imént 
alkalmazott tiszt. Droppa Károly és i 
Varga Mihály segédlelkész urak tize- 1 
tésükhöz nem jutottak. Már engedői­
met; kérek, hogy lehet az iskolaszéki 
jegyzőt okolni azért, mert a községi 
pénztár nem fizetett ? ! Nem fizetett 
még akkor sem. midőn az iskolaszék 
elnöke sajátkezüleg vezette rá a 
nyugtára a kiutaló végzést.

Azt is írja még a tisztelt újság- j 
iró ur. hogy az iskolaszéki ülések 
jegyzőkönyveit öt—hat hét alatt sem 
vagyok képes elkészíteni. No hát uram 
szíveskedjék odafáradni az iskola- 1 
szék hiv. helyiségébe s ott személyesen 
meggyőződhetik arról, hogy az e hó 
3-ki ülésből felvett jegyzőkönyv is 
már a kir. tanfelügyelőséghez régeb- i 
ben beterjesztő,tett. — Kiadványozni 
én — különösen fontosabb ügyet — 
csak akkor szoktam, midőn a jegyző­
könyvet a kir. tanfelügyelöség látta- 
mozva visszaküldi. Mert csak olyan 
intézkedések hajthatók végre, mikhez 
a kir. tanfelügyelő hozzájárul.

És éppen a tisztelendő urak al­
kalmaztatását kifogásolta a tanfel­
ügyelöség.

De föltéve, hogy a jegyzői te­
endők teljesítésében hanyag voltam, , 
akkor meg éppen az iskolaszék volna 
hibás, mién tűrte el hanyagságomat? 
Különben én nem ajánlkoztam a je­
lenlegi iskolaszéknek jegyzőül, bár 
megtisztelő reám nézve, hogy akkor, 
midőn a volt iskolaszék tagjai néhány 
kivételével lemondottak és a jelen­
legi iskolaszék megalakult, újólag 
felkértek a jegyzői állásra.

Azt a havi 10 frtot pedig, a mi­
vel a jegyzői állás díjazva van, ne 
tessék tőlem sajnálni, sem szememre 
lobbantam, mert bizony azért nagyon 
meg kell dolgozni bárkinek is.

Végül még csak azt jegyzem 
meg, hogy a fegyelmi vizsgálattal 
való fenyegetéstől éppen nem félek ; 
olyan ijesztgetés az csak, mint ha 
rám fognának egy elöltötlő puskát, 
melynek a pora is, golyója is meg 
a folytása is a — „Tiszavidék“ mér­
ges czikkeiböl volna készítve ; csütör­
tököt mond az ilyen puska, vagy ha 
besül is, hát csak durran, de ember­
ben kárt nem tesz.

Sövényházy Antal
polg. isk. tanító, iskolaszéki jegyző

ÚJDONSÁGOK.
— Október 22.

— Hűek .1 állíts beszámolója. A f. 
hó 4-éu tartotta in eg városunk országgyű­
lési képviselője beszámolóját a város köz­
házánál. Úgy látszott, hogy képviselőnk 
működésével népünk nem igen volt meg­
elégedve, daczára annak, hogy remek szó­
noki tehetségével iparkodott kielégíteni vá­
lasztóit. Azt mondták rá, hogy a szónoklat 
nagyon szép mesterség ugyan és hasznát 
is veheti a ki ért hozzá, de Csongrád kö­
zönségének nem annyira erre lenne szük­
sége. hanem inkább tettekre. Már pedig a 
képviselő ur 2 év leforgása alatt mit sem 
tett a közönség érdekében. Éppen ezért be­

számolóját nagyon hidegen fogadták, sőt 
elégületlenségüknek gyakori közbeszól Pisáik­
kal adtak kifejezés:.

Nagy hatást akart elérni képviselőnk 
az egyház politikai reform elleni izgatásá­
val, azonban nagy csodálkozására azt mon­
dották neki. hogy erről már más alkalom­
mal is beszélt eleget; most már beszéljen 
egy keveset a bor fogyasztásról. Erre aztán 
azt mondotta, hogy a fogyasztási törvény 
javaslatot ö nem szavazta meg; sőt annak 
idejében határozottan ellene szavazott, de 
Szivák megszavazta, teliár annak nem ő, 
hanem Szivák az oka.

Ezen kijelentésére csakugyan eszünk 
be jutott a képviselő ur „somogyi embere,“ 
a ki szerinte egyszer azt a nagy mondást 
eresztette ki foga közül, hogy „könnyebb 
hazunnyi, mint kapányi.“ Ugyanis: a fo­
gyasztási törvényt 1888-ban hozta az or­
szággyűlés.

Abban az időben pedig Hock János ur 
még a kormánypárt kebelébe tartozott és 
igy a fogyasztási törvényjavaslatot meg is 
szavazta. Az igaz. hogy ugyanakkor Szivák 
is megszavazta, de Szivák mégis kitudta 
vinni a minisztériumnál, hogy a borfogyasz­
tást a város olcsón bérbe vehette, anélkül, 
hogy a termelőket felette megadóztatta vol­
na. Hock János ur pedig meg is szavazta, 
meg nem is segített rajtunk, mert ő a „so­
mogyi emberrel“ tart.

Hock János ur után Sima Peren ez ur 
szállott, az volt csak a baja, hogy nagyon 
el volt rekedve. A rekedtséggel azonban 
gyászosabban adta vissza azon hazafiul nagy 
szomorúságot, mi keblén rágódik, a haza 
kétségbeejtő sorsa miatt.

Balogh János Szentes város ország- 
gyűlési képviselője hamisítatlan szónoki hév­
vel emelte ki azt a rendkívüli nagy tiszte­
letet és vonzódást, melylyel Hock János ur 
iránt viseltetik.

Végre Csemegi Antal biró ur szóllott 
a néphez oiyaténképpen, hogy „tekintőleg“ 
a hangulat nagyon nyomott. De ennek nem 
Hock János az oka, hanem a borfogyasz­
tási illeték. Ezen pedig ő fog segíteni még 
holnap reggel, „tekintőleg“ majd holnap ! 
Majd elvégzi ő a miniszterrel, hogy a bor 
ne 10 napig, hanem „tekintőleg“ 30 napig 
forrjon meg.

A szónoklatok alatt a közrendet és 
csendet Eszes Mátyás és Hegyi Antal urak 
tartották fent, a mennyiben két elégületlen 
polgárt kilóditottak.

— Gyűlések a vármegyén. Csou- 
grádvármegye törvényhatósága a f. hó 26-án 
tartja évnegyedes rendes közgyűlését. A 
közgyűlést megelőzőleg f, hó 23-án a vár­
megyei állandó választmány, f. hó 25-én 
délelőtt pedig a közigazgatási bizottság ülé­
sez.

— Szüret végén beköszöntött a hi­
deg a f. hó 10-én virradóra fehér deres le­
pel bortotca a földet, 20-án éjjel pedig meg­
lehetős kemény fagy volt. Itt az ideje, hogy 
fűteni valóról gondoskodjunk. Pedig a fa 
méregdrága, egy szűk öl nem ép 1 ső ren­
dű tűzifa 13 frt. Ennek a méreg drágaság­
nak arakpartdijj az okozója ; amennyiben 
idegen fakereskedők nem rakodhatnak ki. 
A szüret meglehetősen sikerült. Azt lehet 
mondani a szőlő számításon felül jól fizetett. 
Csak az a baj, hogy a must czukortartalma 
a nem permetezett szőlőknél alig éri el a 
14—15-ot. Még a permetezett szőlők must­
ja 17—17’5°-ot is eléri.

— Vasufmegnyitás. A szentes-vásár­
helyi vasút műtanrendőri bejárása, mely 
már két Ízben lett elhalasztva, végre a f. 
hó 21-én, szombaton meg lett és ezzel az 
uj vasútvonal átadatott a forgalomnak.

Katona szökevények. Két fiatal 
baka, Bujáki Sándor és Deák János meg­
unták a katona életet; de az is lehet, hogy 
haza kívánkoztak a szüretre és ott hagyták 
a kaszárnyát. Még ki sem pihenték magukat, 
már is a csendőrök kezei közé körűitek. 
Vissza kisérték őket állomás helyökre.

— Almát lopott. Samu Pál nevű béres 
almira éhezett. Nyakába vetette a tarisz­
nyáját, aztán neki a szőlőknek. Azonban a 
sors útját senki sem ismeri. Éppen javéban 
szedegette az almát, volt is már a tarisznyá­
ba jócskán, midőn a csősz hívatlanul ott ter­
mett. Hogy a menekülés biz myosabb legyen, 
ott hagyta a tarisznyáját, kalapja pedig le­
maradt a fejéről. így azután megtudta a 
csősz, hogy ki volt az alma tolvaj. A töb­
bit könnyű kitalálni.

— IIÍrek Amerikából. Az „Amerikai 
Nemzetőr“ f. hó 4-én megjelent száma a 
chicagói világ kiállításra vonatkozólag 
meg-,egyi, hogy a világ minden népének ott 
kivolt állítva az egyenruházata csak ;iz m. 
kir. honvédségnek nem. Pedig mint monja, 
ha a magyar katonai egyenruha, pl. a hon- 

; véd huszáré képviselve lett volna, a világ 
összes egyen ruháit elhomályosította volna. 
Hogy a magyar katonai egyenruházat miért 

* nem volt kiállítva, azt mi sem értjük.
; Ugyan csak az „Amerikai Nemzetőr“ 

ad hirt arról is, hogy az amerikai pánszláv 
tótok Chicagóban nagy gyűlést tartottak. A 
gyűlésen különösen a magyarok ellen de­
monstráltak. Előképekben bemutatták azt is 

I miképpen viszik az m. kir. csendőrök a tót 
fiukat erőszakkal magyarosítani. Azután meg 
bemutatták, hogy miképen üldöz- a vitéz 
bocskoros tót, a csizmás magyart, a ma­
gyar nagy félelmében elveszti csizmáit, mi­
re a tót leül leoldja boeskorát és felhúzza 

! a magyar ember sarkantyúé csizmáit és ab­
ban járja a tót nemzeti tánezot tánezközben 

: meg iszik egy üveg denaturalizált spirituszt 
és élteli pán Hurbánt. Amerikai honfi 
társaink elhatározták, hogy az 1896-iki 
ezred éves kiállításra, haza rándulnak. Bi­
zottságot is alakítottak, akik az útiköltség­
re alapot fognak gyűjteni. A bizottság al- 
elnökéül barátunkat Ujváry Kis Imrét válasz­
tották meg.

— Lapunk könyvnyomdájában egy 
jó házból való fiú fizetéssel tanonczul azon- 

1 nal felvétetik.

Szerkesztői üzenet.

L. S. urnák helyben. Versét, melyet 
beküldött, jelenleg nem közölhettük, mert 
nagyon kevés volt a helyünk. Majd később, 
ha szükség lesz rá, közölni fogjuk.

IRODALOM.

Uj könyvek.
Az őszi napok beáltával a közélet és 

kultúra minden ágában bizonyos örvendetes 
mozgást és agilitást tapasztalunk. A holt éva­
dot az elevenség és életkedv váltja fel 
és minél inkább közeledünk az év vége felé, 
annál lázasabb és hevesebb a köztevékeny­
ség' minden téren.

A karácsonyi és újévi piacz már moss 
veti előre sugárait. A forgalmi életnek ét 
üzleti elevenségnek a netovábbja ez a ké­
szülődés. A kinek az be nem üt, az ugyan 
hiába spekulál az év többi szakaira. Persze 
ez nem vonatkozik sem az uszodabérlő, sem 
a szalmakalapgyártó urakra.

De nemcsak a szorosan vett materiális 
foglalkozású emberekre nézve fontos a ka­
rácsony közeledte, hanem fontos a szelle­
mi vállalatokra is. Még az irodalom és 
művészet is ilyenkor lelekzik fel igazán. 
Neki a téli virágzás hozza meg az igazi 
édes és üdítő gyümölcsöket.

Az Athenaeum, a mely évtizedek óta 
soha sem lankadó buzgalommal és kitartás­
sal ád életet a hazai és külföldi irodalom 
legértékesebb műveinek,most is első akiizd- 
téreii és már most áll ki három diszes 
könyvel az őszi könyvpiaczra. Egész rövi­
den és tárgyilagosan fogjuk ismertetni eme 
megjelent három munkát.
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soha st-iii lankadó buzgalommal és kitartás­
sal ád életet a hazai és külföldi irodalom 
legértpkesob müveinek, most is első a küzd- 
téren és már most áll ki három díszes könyv­
vel az ó-zi konyvpiaczra. Egész röviden és 
tárgyilagosan fogjuk ismertetni eme megje­
lent három munkát.

Korolenko W. „A vak zenész“ czitníí 
regénye. Az Athenaeum Olvasótárának leg­
újabb kiadványa Ez az olvasótár már igen 
sok becses éA érdek feszi tó munkával gya­
rapította az irodalmat. Még pedig úgy ere­
deti, mint fordított müvekkel. E regény az 
-utóbbi kategóriába tartozik. A délorosz vi­
lág társadalmi életéből egy megkapó kép. 
Egy boldog és előkelő orosz nőnek kis fia 
születik és senki sem veszi észre, a csecse­
mőn, hogy nyitott szeme daczára vak, csak 
a gondos anyai szem. Gyönyörűen van je - 
lemezve a szerencsétlen anya megmérhet len 
fájdalma és az a küzdelem, a melyet ké­
sőbb a világtalan férfi önmagával és a sor­
ssal véghez visz, a midőn öntudatra ébred­
ve a színeket szeretné látni és egymástól 
megkülönböztetni. A gyermeknél az egyik 
érzék hiányát a hallás rendkívüli kifejlettsé­
ge dúsan kárpótolja kárpótolja és annak 
segélyével fenomenális zongora mii vészszé 
válik. Igazi orosz szentimentálizmussal és 
beusöséggel van ez érdekes regény megír­
va.

Nagyon kedves részlete a regénynek 
az orosz paraszt fin tilinkózása, a ki ónké- 
szitette tilinkójából mély, érzelmes hangokat 
csal ki és ez által teljesen elhomályosítja a 
drága bécsi zongorát, a mely nem bir ver­
senyezni az egyszerű pusztai hangszer be­
hízelgő lágyságával. A mikor pedig a vak 
művész szerelemre gyulád a soha sem lá­
tott imádott leány iránt, ez a rész való­
ban mesteri kézzel és sok pszikologikus is­
merettel van megrajzolva.

Ad ácsi. Aquarellek és Croquika a gaz­
dasági életből. Tizenkét elbeszélés, a mely 
mind a mezőgazdasági és falusi jó világból 
meríti tárgyait és alakjait is. Az irói álnév 
alatt egy magas rangú gazdászati szakférfiú 
rejlik, a kinek a maga kedvelt szakmájában 
mar eddigelé is országszerte elismert nagy 
érdemei vannak. Hogy mennyire lelkesedik 
azért az osztályért, a mely a földet műve­
li, bizonyítja ez a 12 elbeszélés, a melyben 
igazi testvéri és bajtársi szeretettel szere­
pelteti az ó értelmes és kedvelt tiszttartóit, I 
ispánjait és gazdasági irnokjait.

Igen szép és érdekes előszót irt e 
könyvhöz Rákosi Jenő, kiből szintén gaz- 
dászt akartak szülei nevelni. A szerző pe­
dig, a ki élményeit és emlékeit irta le e 12 
elbészélésben, igazán hálává kötelezte azt 
az osztályt, amelynek életét, gondolkodását, 
egyszerű, de boldog időtöltését a kedély 
és humor derűs sugaraival világította meg. 
A mű szerzője e mellett egy járatlan utat 
nyitott meg, mert alig van a társadalmi 
életnek olyan ága, a mely egyik-másik 
könyvben a maga tényezőivel együtt ismer­
tetve ne lett volna, csak éppen erről a de­
rék, munkás, értelmes és intelligens gazda­
tiszti elemről és annak életéből hiányoztak 
eddigelé a rokonszenves ismertetések. Ez a 
könyv e téren úttörőnek mondható.

Az első elbeszélésében (Üszke ispán) 
megkapó színekkel ecseteli a falusi nép éle­
tét, megragadó an állítja egymással üzembe 
a munkás, becsületes és korrekt jellemű 
szegény ispánt a léha, lelkiismeretlen és 
élvhajhász grófi urfival a télen a főváros­
ban tombo", nyárban vakácziózni megy a 
faluba *s itt is emlékül hagyja átkos leikü- 
letének nyomait. Csupa szív és lélek ez az 
elbeszélés és a maga közvetlenségével élén­
ken hat.

Derűs humor vonul át amaz elbeszé­
lésen a melyben „nemzeti eledelének: a 
káposztának zeng apológiát, valamint igen 
elmésen van megírva a kukoricza szüret is. 
Találó ötletei is kiválóak. A hurkát tudva­
levőleg a sertésnek saját busával szokták 
megtölteni. Ez rt a szerző a különben is 
duzzadó és méltóságteljesen elterülő hurkát 
következetesen ..ö íréit hurkáénak titulál ja. 
Es valamennyi elbeszélésen Így vonul ke­
resztül a jó kedv és a humor. Sok helyen
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annyira intim sz elbeszélés tónusa, hogy azt 
más foglalkozásáén alig képes megérteni, 
de annál jobban érti meg a gazdaközönség.

Méltó e könyv arra, hogy a nagy kö­
zönség elolvassa és nehány derült urat 
szerezzen maga na k. De arra meg nagyon is 
rászolgált, hogy valamennyi gazda tiszt, 
tisztartó, ispán, kasznár ás Írnok megsze­
rezze. Mert e könyvben kizárólag az ö kis 
világuk van élethiven lefo fogra fúlva. A köny­
vek'ara 1 frt 50 kr és Ízléses kiállítása fi­
nom papirosa, tiszta nyomása és általában 
díszes külalakja mái tóvá teszi a legelőkelőbb 
szalon asztalára is.

Uj zenemüvek. A pécsi Valentin Ká­
roly fia zeneműkereskedés kiadásában a 
következő uj zenemüvek fölötte csinos kiál­
lításban je elitek meg :

I. KLÁRIKA CSaRDÁS. Zenéjét, szer­
ié Darázs Miska, szövegét irta Zoltán Vil­
mos..............., . II-i k kiad as ára I f rt.

Ezen piécze KUry Klárának a népszín­
ház. kiváló tagjának van ajánlva és ennek 
sikerült arczképével ellátva.

II. DANKÓ PISTA legujabc nótái-mik 
1-ső füzete, tartalmaz két nótát és pedig:

1) Hallod rózsám Katika . ..
2) Száraz malom van a falu végen . . .
Mindkét nótának szövegét is Dankó 

Pista irta, és Vidor Pálnak a népszínház 
jeles tagjának ajánlotta ...... Ara (>0 kr.

Esen zenemüveket a jó magyar zenét 
kedvelő közönségnek a legmelegebben ajánl­
hatjuk különösen a Dankó nótáit, melyek 
valóban meg is érdemlik, hogy országszer­
te elterjedjenek.

A nóták szövegét lapunk mai tárcza 
rovatában közöljük.

Felelős szerkesztő: ÉDER JÁNOS- 

Kiadólaptulnjdonos : Schwarcz Sándor.
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Félegyliázára „ „ 
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Szegedre érk —
Szegedre ind (sz. v ) 
Szegedre érk. — -
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Budapestre érk.
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E s z e n c z i á k a t
rum, cognac, min­
dennemű szeszes 
italok, asztali likő­
rök és különleges­
sé B e k azonnali el- 
hibázhatatl.in elké- 

fí szitéséve a legkitíi- 
Jj nőbb minőségben 

szállítok.
Azonfelül ajánlok 80 fokú vegyileg 

tiszta eczeleszenczit kellemes izü boreczet 
és közönséges eczetek gyártásához. Leírá­
sok és használati utasítások ingyen mellé­
keltetnek. 5 ^

erecirsiénsrért Isezeskedelm

Árlapot bérmentve küldök.

Fóliák Károly Fülöp
Essencziák külonlegessegi gyara

IF5 IE3 ^ Cr.
Megbízható ügynökök kerestetnek.
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Van sserencsém az igen tisztelt közönség becses tudo­
mására adni, hogy lakásomat Budapestről Csongrádra téve át,

ORVOSI GYAKORLATOMAT
az orvosi tudományok minden ágából megkezdettem.

Med. Univ.
DR. GESMAI JÓZSEF,

egyetemes orvostudor.

Rendel a. e..r7—e-ig\ — 2D. vl. 2—3-ig1.

LAKIK FŐTÉREN A FUTÓ-FÉLE HÁZBAN. T{
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Csongrad, 18113. Nyomatott Schwarcz Sándor könyvnyomdájában.


